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Aanleiding (1)

dalende niveau instroom

><

verwachte niveau uitstroom

MAAR

1/ beperkt aantal contacturen

2/ relatief grote groepen (20 à 25 studenten)

3/ prioritaire doelstelling (Français sur Objectif Spécifique) :

• domeinspecifieke woordenschat

• arbeidsmarktgerichte communicatieve 
vaardigheden
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2. Terugblik
Initiatieven en tools
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2.1 PAZAPA grammaire
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2.1 PAZAPA grammaire

domeinspecifieke woordenschat
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2.1 PAZAPA grammaire (studentenvolgsysteem)
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2.1 PAZAPA grammaire (studentenvolgsysteem)

Beste Lucas,

Je hebt tot nu toe weinig of geen oefeningen gemaakt op PAZAPA. Wij herinneren je er graag aan dat
het de bedoeling is om op de PAZAPA-oefeningen (https://ilt.kuleuven.be/PAZAPA/gramvoc) minstens
10 groene vierkantjes te behalen voor het einde van het eerste semester.
We raden je dus aan hier zo snel mogelijk werk van te maken. Begin er vandaag nog aan!
Zeker omdat je resultaat op de test zwak (> 40) tot zeer zwak (<= 40) was.

Aan het werk dus!

Het docententeam Frans

Beste Lisa,

Proficiat! Je hebt het doel bereikt: 17 groene vierkantjes! Je hebt dus voldoende oefeningen gemaakt
en voor elk van die oefeningen een goed resultaat behaald. Jouw grammaticale kennis staat op punt!
Je resultaat op de test was bovendien goed (<= 60) tot zeer goed (> 60).

Proficiat!

Het docententeam Frans
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• Permanente evaluatie

• TANDEM-projecten

• Dicofé

• Taalprikkels

• InLaTo / digitale schrijfhulp

• Kennisclips

• ...

2.3 Andere initiatieven en tools
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2.4 Naar een geïntegreerd framework

on campus syllabus
PAZAPA 

Grammaire 
(3982 oef.)

PAZAPA 
Vocabulaire 
(1918 oef.)

Zoom / 
Collaborate

OneDrive

Taalprikkel kennisclips
Inlato

schrijfhulp
reader / 

boek
(e-)tandem

Google 
Forms

online luister-
oefeningen

portfolio remediëring
verplichte
oefeningen

facultatieve
oefeningen

woordenschat
-lijsten

Kaltura
Youtube : 

clips schrijf-
vaardigheid

aparte
module Leren
presenteren

formatieve
evaluatie

groepswerk
(schriftelijk/
mondeling)

permanente 
evaluatie

peer
assessment

pers en 
media

PowerPoint TaalVast
bedrijfs-
bezoek

etc.



en présentiel syllabus
permanente 

evaluatie
PAZAPA

grammaire
YouTube

Taalprikkel kennisclips
Inlato

schrijfhulp
reader / boek TANDEM

TOLEDO portfolio remediëring
verplichte
oefeningen

facultatieve
oefeningen

Kaltura
video-opslag

PAZAPA
vocabulaire

module Leren
presenteren

formatieve
evaluatie

taallabo

peer
assessment

pers en media PowerPoint TaalVast en distanciel
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2.4 Naar een geïntegreerd framework



Vooruitblik
Naar een geïntegreerd framework
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Student

• één startscherm

• logt in via studentennummer

• heeft toegang tot materiaal dat voor 
hem/haar van toepassing is

• heeft, vanuit metaperspectief, zicht 
op 
• de verschillende onderdelen van 

het taalverwervingsproces
• de vooruitgang die hij hierin 

maakt

Docent

• beheert backoffice

• heeft, vanuit helicopterview, toegang 
tot de verschillende cursussen/ 
modules

• kan materiaal beschikbaar 
stellen voor één of meerdere 
cursussen tegelijk

• kan data verzamelen / statistieken
genereren voor monitoring/onderzoek
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3.1 Voorwaarden

= intuïtief
= overzichtelijk
= adaptief
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3.2 KLAVERBLAD
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3.3 Interface student

PAZAPA Grammaire

• verplicht oefeningentraject
• per afstudeerrichting
• op basis van 

domeinspecifieke
woordenschat

Je m'entraîne

• facultatieve oefeningen
• voor alle studenten
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3.3 Interface student
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3.3 Interface student
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3.3 Interface student
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3.3 Interface student
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3.4 Interface docent
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3.4 Interface docent



STUDENT ILT37 DOCENT



Student Docent
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3.5 Eén platform – meerdere functies

• Oefeningen | referentiemateriaal | multimedia
• Kennis én vaardigheden
• Adaptief | interactief
• Duurzaam
• Blended learning | flipped classroom

• Overzicht leertraject | oriëntatie

• Vooruitgang

• Assimileren | remediëren | excelleren

• Eigen tempo en noden

• Intuïtieve interface | backoffice

• Monitoring | feedback | bijsturing

• Differentiëren

• Learning analytics

• Studentenprofielen | at risk-studenten



4. Conclusie
Stap voor stap – PAZAPA – naar een
geïntegreerd leerproces
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4.1 Een enkele virtuele leeromgeving
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4.2 over faculteiten en academiejaren heen
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4.3 met de student aan het roer



nathalie.nouwen@kuleuven.be

sara.rymenams@kuleuven.be

carmen.eggermont@kuleuven.be

serge.verlinde@kuleuven.be
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Dank! Vragen?


